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Ce JoURKAl̂  paraît loui les rint) jours, itvee sept gravures par dioîi 
dont une i rhommc , quatre de modes françaises, «t deux de modes 

étrangères. Prix de Tabonnernent, 9 fr. pour trois mots , 18 ir. pour six 

molst 3f> fr. pour Tannée. On paie de plus 5o c. par trimestre pour les 

départemens, et 1 fr. pour Véiraoger. —» O n s*abonne au Burvau du 

Pc/it Courrier des Dames, rue Meslee, n». aS; chea G C I E N , l i-

Iraire, boulevard Montmartre , n«. P U K -

T H l E C . a u PaUîs-Royal, M A R T I N E T , rue du Coq Sa inuHonorc , 

et chet tons les libraires et directeurs des postes. Les lettres, paquei« 

et envois d'argent doiveot être enTojés francs de port au Bureau. 

MODES. 
Telle qu*une bergère au plus beau jour de fête, 

De superites rubis ne charge pas sa t^te ; 

£ ( sans meter à l'or Téclat des diamans, 

Cueille en un champ voisin ses plus beaux orneinen} : 

te l le l a j e u r i e E l v i r e v o u l a n t p r o s c r i r e de sa t o i l e t t e t o u s 

l e s b r i l l a n s c o l i f i c h e t s à la m o d e , s V n f u t p o u r c o m p o s e r sa 

p a r u r e d e b a l , n o n d a n s un champ voisin, m a i s d a n s u n d e s 

charman.s m a g a s i n s d e s d e m o i s e l l e s D i d i e r , r u e S a i n t * D e n î s , 

n ^ 3 3 3 . Lhif t o u s les d o u s d e F l o r e se r e p r o d u i s e n t s o u s Ic^ 

m a i n s a d r o i t e s q u i les f a ç o n n e n t : d e s fleurs les p l u s b e l l e s e t 

b i e o p l u s p r é c i e u s e s q u e c e l l e s d e n o s j a r d i n s , c a r e l l e s n e s e 

flétrissent j a m a i s , s ' o f f r i r e n t a u c h o i x d ' E l y i r e . E U e f u t U e i i ' 
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tò1 entourée de bouquets et de guirlandes. Maïs quelles sont 
les (leurs dont les couleurs lui siéront le mieux? 

Klvxn*'veut être cbarnianle à ce bal , quî doit avoir lieu 
demuiu. Elle eu a , pour ainsi dire, contracté l 'obligation ; son 
mari lui avait donné 25 louis pour los emplettes nécessaires à 

t o i l c l t e , en lui disant : f Ma cbère E l v i r e , je désire que 
vous soyez la plus jolie femme de la féte , qui doit avoir lieu 
demain cbct le duc 1) . . . . Mais la jeune femme avait, le matin 
munie, acquitté la dette du père d^me de ses amies d^enfance; 
In ntoitié de la somme d o n n é e , avait été employée pour deve* 
nir b meilleure des frmmcs. Il restait encore à Elvire un autre 
devoir à remplir dans la soirée; celui d'être la plus jolie d a n -
seuse du bal. Sou m;tri le dcsiralt , e t quelle est celle d'entre 
nou>, eu pareil cas, qui no ferait tous s i s efforts pour se sou-
mettre aux volontés d un époux? Elvire dispose une robe de 
tul le , garnie d'une ruche arrangée de manière à former des 
ovales , qui se trouvaient fixés par quelques chrysanthèmes ; 
une autre ruche en tulle placée au-dessus d'un biais de satiu 
b leu , formait la garniture de sa robe : le par-dessous en satin 
blanc, était garni d'un gros bouillun de même éloife •* les m a n -
ches et le corsage ornés de crevés en satin ; sa coiffure se 
composait de gaze lisse et de chrysanthèmes. La jeune femme se 
trouva charmante sons celte parure gracieuse ; mais elle s ' e f -
frayait un peu du sa simplicité; pas un seul clinquant en or 
ou en argent! pour tout b i j o u , UQ petit collicr de lapis !.• • . 

Elvirc s'était maricea seize ans; son mari n'était nullement ja 
loux ,mais i l s 'étaitcruobligédedurvt^il lerlacondultedesajeune 
f e m m e , à ^on entrée dans le monde. Il voulait la préserver des 
imprudences de son âge. La pureté des principes d ' E l v i r e , la 
décence de son maintien, le consainqulrent bientôt qu'il p o u * 
vait lui laisser une entière indépcudatice; mais il ne cessa pas 
cependant d 'épier , pour aiusi d i re , les démarches de sa jeuue 
compagne; chacune de ses actions lui donnait un motif de 
plus pour l'estimer : elle était inspirée par une noble v e r t u , 
e t M . D . . . . était heureux de Irouver tous les jours à l'aimer 
davantage. SI n'ignora pr.s long-tems le trait de bienfaisance de 
sa femme; mah il se promît de jouir de son embarras , ' lors-
qu'elle aur:>it a se justiñer de la simplicité de sa m i s e , car il 
se proposait de lui en Citre de légers reproches. L o r s q u e 
M . D arriva au bal , tous les quadrilles étalent f o r m é s ; 



i m U UD tr iple cerc le d ' l i o m m e s e n t o u r a i t p l u s p a r t i c u l i è r e m e n t 

i m e des contredanses : u n s e n t i m e n t de c u r i o s i t é , qui s e m -

blait part ir de son c œ u r , e n g a g e a M . D..^. à s-en a p p r o c h e r . 

E l v i r e f igura i t s e u l e en cet instant : sa p h y s i o n o m i e était ani* 

m é e par le p l a i s i r , p e u t - ê t r e par le s o u v e n i r de sa b o n n e a c -

t i o n , e t p e u t - ê t r e a u s s i , dÎsons-le f r a n c h e m e n t , par un s e n -

t i m e n t de v a n i t é , satisfaite par l 'admiration q u ' e l l e excitait . 

L e mari la c o n t e m p l a avec i v r e s s e ; ¡amaîs e l le ne lui avait 

p a r u si j o l i e ; î l parv înt h se faire j o u r parmi («t essaim de jeunes 

g e n s e t s ' a p p r o c h a d'el le : K l v i r e r o u g i t en T a p e r c c v a n t ; la 

v e r t u a aussi sa p u d e u r ; elle se t r o u b l e à Tidée de se v o i r a r -

r a c h e r le voi le mystér ieux d o n t elle aime à se c o u v r i r . A p r è s 

q u e l q u e s phrases insignif iantes s u r la r é u n i o n du b a l , M . D . . . 

l u i dit ; E l v i r e , v o u s ê(es mise avec u n g o û t p a r t i t ; mais v o t r e 

to i le t te est r e m a r q u a b l e p a r s o n extrême s i m p l i c i t é , en la 

c o m p a r a n t an bri l lant c o s t u m e des autres f e m m e s ) c e p e n d a n t 

¡e croyais v o u s avoir pri^e h i e r — M o n a m i , v o u s m ' a v i e z 

s e u l e m e n t r e c o m m a n d é d ' ê t r e la plus j o l i e > et j'e^^pérais q u e 

v o u s m'eussiez t r o u v é e . . . ~ L a p l u s b e l l e , o u i , bel le à r a v i r » 

ainsi que tu parais a t o u s les r e g a r d s , lui r é p o n d i t l ' h e u r e u x 

é p o u x ; c b c r e Ë l v l r e , la b e a u t é est cel le des a n g e s , e l le en a 

l ' éc la t et la pureté t j^ sais t o u t : d e m a i n n o u s i r o n s v o i r ta 

}eune a m i e , et j V s p è r e q u e v o u s me permettrez de partager le 

b o n h e u r d o n t v o u s avez ¡ o u t , en c o n t r i b u a n t à m o n t o u r , a u 

b i e n - ê t r e d ' u n e t u o f l l e à laquel le v o u s v o u s in lcressez . 

N o u s e s p é r o n s q u e T o n n o u s pardonnera d ' a v o i r rat taché 

u n é p i s o d e hi&toriqne à n o t r e article M o d e s i il est possible q u e 

q u e l q u e s - n n e s d e n o s j e u n e s a b o n n é e s , l i sent avec plus d ' i n -

t é r ê t la descr ipt ion d u n c o s t u m e de b a l , qui l e u r rappel lera 

p e u t - ê t r e des c i rconstances de l e u r v ie t o ù e l les o n t aussi sa* 

crif ié le pUrsit de p o s s é d e r q u e l q u e s riches co l i i i che ls , au bon« 

h e u r de faire u n e b o n n e act ion. L e s u n e s y p o u r r o n t t r o u v e r 

de doQX s o u v e n i r s , le« autres des exemples à îmîter : l 'austère 

sagesse n o u s p r é s e n t e s o u v e n t des préceptes héri&sés d ' é p i n e s ; 

mais n o u s , c 'est parmi des f leurs l é g è r e s q u e n o u s p u i s o n s 

des leçons de m o r a l e , e t n o u s ne d o u t o n s p a s , que p l u s d^une 

j e u n e f e m m e ne se plaise à les m e t t r e en prat ique, 

O n v o i t a u x T u i l e r i e s quant i té de r o h e s en v e l o u r s , g a r -

nies en c h i n c h i l l a ; g é n é r a l e m e n t , c 'est ce q u ' i l y a de m i e u x 

p o r t é p o u r les c o s t u m e s de p r o m e n a d e . N o n s a v o o s v u un 
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y chapeau de gaze lisse citron, orné de plumer ponceau, et qui 

était d'un effet charmant. OD voit encore quelques chapeaux 
de velours, garnis de gances d 'or; mais pour la plupart, 
ils iioîît en sali:! noir et surmontés de plumes blanches. 

D O N A T I N E T . 

VARIETES. 

L E S M A R I A G E S I N D I E N S . 

P L O N G É E dans une de mes humeurs sombres, je cherchât 
l'aulre jour à distraire ma mélancolie, en observant les objets 
qui passaient devant mes yeux. Le bruit d'un mauvais violon, 
et le son aigu d'un fifre, me firent apercevoir nne noce de 
villageois, qui s'avançait vers Véglise. La figure ronde et c o -
loriée de la nouvelle mariée, son embonpoint, son air de sa-
tisfaction , me portèrent a faire la comparaison de nos usaf^es 
avec ceux des habitans de TOrenoque. Quelqu'un, qui sans 
doute n'était point versé dans les mœurs étrangères, me de-
manda quelle était la coutume de ces Indiens, à Vocra^ion des 
mariages, et je lui donnai cet extrait des voyages du P. Gu< 
miller sur les cèles de TOrénoque : 

« Lorsque les habitans de ce pays veulent marier leurs 
lîlles, ils les enferment pendant quarante jours, et les con— 
damnent à un jeûne rigoureux, de sorte que le jour des noces 
venu^ elles paraissent plutôt des déterrées que des mariées. 
La nuit qui précède se passe tout entière à les peindre et 
à les emplumer. Il est quelquefois dix heures du matin, que 
les vieilles qui sont chargées de cet oiflce, n'ont pas encore 
achevé d'appliquer les plumes sur ces momies. E n alteodaut, 
le cacique, qui fait le maître des cérémonies, assis dans la 
place, ordonne la marche de la (ete. Dès que le soleil paraît, 
il sort des bois une troupe de danseurs, accompagnés de 
fli\tes et de timbales, et ils font plusieurs fois le tour de la 
maison de la mariée en dansant. 11 sort de cette maison , dans 
le terni marqué, une vieille avec un plat de viande, qu'elle 
donne à un danseur, et alors its s'enfuient à toutes jambes 
dans le bois ; e l , jetant le pUt par terre, uo de la troupe dit a 
haute voix: « Prends ce mets, chien de démon, et ne vicus 
V pas troubler notre fête. » 
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Cet te c é r é m o n i e a c h e v é e , les danseurs mettent ce plat 

s u r l eur t ê t e , et r e t o u r n e n t à la porte de la mar iée , où ils 

dansent en e&écntant une harmonie fort agréable. L e s cou** 

veauR mariés , o r n é s de plumes part icul ières , se méleot avec 

le» danseurs, et comme ils n^ont p o i n t ¡eûné comme leur 

f e m m e , iU peuvent aussi mieux sauter. D u r a n t cette marche, o n 

v o i t paraître les mariées dans un état qui fait compassion : après 

qualre jours d^abstineiKe, et avoir passé la nuit sans d o r m i r , 

elles sortent ayant chacune a son c6té deux vieilles qui font 

horreur . C e s vieilles les suivent en pleurant et en chantant 

alternativement des couplets lamentables. L e u r s larmes oe sont 

point f e i n t e s , elles sont causées par le souvenir de ce q u i 

leur est arrivé à elles-mêmes. A u milieu des soupirs , et des 

s a n g l o t s , Tune dit d 'un ton t r a g i q u e : » Hélas î ma fille, si 

» tu savais toutes les peines que ton mari doit te causer! » 

C e l l e - c i ayant f in i , une autre recommence : » Hélas ! ma i i l l c , 

» si tu connaissais les douleurs de Tenfantemeut , tu ne te 

>» marierais p j s . n C ' e s t ainsi q u e , les hommes dansant d ' u n 

c 6 t é , les vieilles pleurant de l ' a u t r e , les mariés font le t o u r 

d u i i l l a g e , et arrivent au lieu du sacr i f ice , o ù i b t r o u v e n t 

des tables couvertes de poissons et de tortues. •• 

S i Von voulait s'appesantir un m o m e n t sur ces coutumes 

b i m r e s , o u y trouverait Tembleme de l 'avenir des mariages 

ehez les peuples c iv i l i sés ; mais ne c h e r c h o u i pas à approfon* 

4\r une triste a l l é g o r i e , et pensons q u i l est e n c o r e qae lqnet 

êtres heureux par T i l l u s i o n , et dont nous d e v o n s respecter 

le b o n h e u r . 

'I i 

U N T R A I T D E L A V I E D E G U I L L A U M E , 

R O I 0 £ ^ a C S S E . 

G n i i A W E s ' imagioaUquUI pourrait établir dans ses é t a t s , 

e t y perpétuer une race d*homroei e x t r a o r d m î r e s : aussi ue 

inarM|Udit-il pas Toccaslon de marier les g a r d e s , avec les plus 

grandes femmes qo^il pouvait rencontrer . Datis un v o y a g e de 

Postdam À B e r l i n , il rencontra u n e Elle presque g i g a n t e s q u e , 

e t d ' v l l e n r s j e u n e , assez bel le et trè»'bien faite : il en fut 

frappé; il Êt a p p r o c h e r cette £ i l e , et apprit d ' e l l e - m ê m e 

qu'el le é t ^ t S a x o n o e , non mariée ; quVUe était T e n u e , p o u r ? 
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t i ïaîres, au marché IT Ber l ín , et qu'elle sVn retournait ¿ÍDS 
soû v i l lage, en Saxe. «< E n ce cas , lui dit Ouiltaume^ tu 
w passes devant U porte de Postdam; et si ¡e te donne u n 
» billet pour le commandant, tu pourras le remettre , sans te 
>» détourner. C h a r g e - t o i de ce billet que je vais écrire : pro^ 
>» mets-moi que tu le donneras toi-même au commandant^ 
» et tu auras pour ta peine un écu n. h a fille qui connaissait 
bien le caracière de ce r o i , promit tout ce qu'on voulut : le 
billet fut é c r i t , cacheté et remis avec l 'écu ; mais la Saxonne, 
devinant le sort qui Tattendait ¿ Postdam, n'entra point dans 
cette ville. E l le trouva près de la porte une pauvre vieille et 
petite femme, à laquelle elle remit le billet et Técu, lut r e -
commandant bien de faire la commission sans délai, et Taver-
tlssant que c'était de la part du r o i , et qu'il s'agissait de 
chose importante et pressées E n s u i t e , notre grande et ¡enne 
héroïne continua de suivre sa route à côté de Postdam, mais 
en y mettant, comme on peut bien le penser , la plus grande 
diligence qu'elle put. La vieil le, de son côté , se hâte d'arriver 
chez le commandant qui ouvre le billet de son maître, et y 
trouve Tordre très-précis de faire sur- le-champ épouser la 
commissionnaire, à tel grenadier qui y est nommé, 

L a pauvre vieille fut très-surprise, mais elle se soumit 
MX ordres de Sa Majesté ; tandis qu'il fallut employer l ' a u -
t o r i t é , les menaces et les promesses les plus flatteuses, pour 
vaincre la répugnance extrême, et calmer le désespoir d u 
soldat. C e ne fut que le lendemain que Guil laume sut qu'îi 
avait été j o u é , e t que son soldat était inconsolable de ce 
malheur. Il ne resta d'autre ressource à ce r o i , que d'ordonner 
le divorce entre les deux époux. 

G E N E R O S I T E I N D I E N N E . 

U N E tribu indienne avait pris un monbgnard écossais e l 
voulait lui arracher la v î e , quand le chef s 'y opposa et déclara 
qu'il Tadoplait pour fds. Il fut conduit dans l ' intérieur de 
leur pays, apprit leur langage, porta leurs babits et devînt 
habile it manier leurs armes. A u pr in lems, la même horde se 
mit en roule pour joindre l'armée française qui élait alors en 
guerre avec lot Anglais : on décida qu il fallait passer pendant 
b nuit , devant Itt, Ugnes ennemies. D e grand raaim, le vieuu 



i 

chef arracha le jeune montagnard au s o m m e i t , et le condut«' 

aant sur uue hauteur, luî fît v o i r les tentes de ses compatriotes . 

L e vieillard paraissait v i v e m e n t a g i t é , e t son regard faisait 

v o i r que son c œ u r élait en proie a u x douleurs les plus aiguës« 

A p r è s quelques instans de s i lence , il dit : u J^aî perdu le seul 

eniant que je possédais , en combattant contre ta nation : ton 

père n ' a * t - i l aussi que lo i p o u r soutien de ses vieux j o u r s , et 

crois-tu qu^il vive e n c o r e ? L ' E c o s s a i s répondit que son père 

existait; et que jusqu'à l ' instant o ù il en fut s é p a r é , il avait 

été Tunique espoir de sa vieillesse. I ls étaient alors arrêté« 

sous l 'ombrage des larges feuilles d 'un palmier touf fu : le 

paysage élait riant et enchanteur^ e l le soleil paraissait a u -

dessus de Tborison c o m m e l 'auréole de la nature. L ' I n d i e n 

qui avait IPS yeux constamment fixés sur le jeune E c o s s a i s , 

s'écria : <« l*uiâse ton c œ u r s'cxla^ier au charme ravissant de c e 

spectacle f p o u r m o i , tout ceci ne m'offre qu 'un désert a r i d e ; 

l u es l i b r e ; va rejoindre tes compatr iotes , VÎK te jeter dans 

les bras d t ton p è r e ; que la présence le rende au r e p o s et 

au b o n h e u r d o n t , sans d o u t e , i l ne dottpln:^ j o u i r ; qu'i l sente 

encore son ame sVpanouir , quand il verra le lever d u s o l e i l , 

et le printcms couvrir les arbres d 'une douce verdure. Hélas! 

toutes ces i l lusions ont disparu p o u r m o i ! L e s feuilles me 

semblent desséchés; l a s l r e du j o u r m'apparatt pâle et l i v i d e ; 

partout je cro is voir l 'ombre de m o n malheureux B i s . . . . 

M a i s re tourne près de ton p è r e ; et qu'i l connaisse p j r t^ 

délivrance inespérée ^ jusqu 'où peuvent aller les senlimeu» 

d 'amour paternel d 'un chef de borde indienne, o 

AD. T . 

T H E A T R E S . 

VAUDEVILLE. 

Première représentation de Iifit<fplitn, ou /c Pedt Jantòour, 

vaudeville en un acte. . 

L £ seul .mot de guerre porte l 'effroi dans le c œ u r des fem-

mes. L a pensée que les objets de nos plus tendres affect ions, 

qu'ur\ é p o u x , un f i i s , un f r è r e , peuvent n o u s être à jamais 

e n l e v é s , n o u s rendent insensibles à ce brillant avenir de g l o i r e . 
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d o n t la pensée suffît p o u r enflammer les guerriers . Mais par 

u n e s ingul ière o p p o s i t i o n , t o u t ce qui a rapport à l a r t dest-

r u c t e u r , quu l 'on nointne art m i l i t a i r e , nou^ platt et p i q u e 

tnotre curiosité. N o u s aimons à entendre te récit de ces a c -

t ions ple ines de valeur, à voir en peinture des traits d 'héroïsme 

et de c o u r a g e . A en j u g e r alors par notre enthous iasme, o n 

n o u s prendrait p o u r des Jeannes d ' A r c , mais notre c o u r a g e 

e n ce genre disparati quand h lol le se haïsse , et celte exalta^ 

t l o n d 'un instant , ne n o u s mettrait pas même à l 'abri de la 

f rayeur , que pourrait nous causer l 'apparil ion d 'une souris* 

R e v e n o n s au P c o t T a m ò o a r , dont voict e n q u e l q u e s m o t s 

r h i s t o i r e ; 

L^Evei l lé est né sur un champ de batai l le , o ù son père a 

péri g lor ieusement. S a mòre s 'en est t r o u v é e séparée par une 

suite du désordre inévitable après une art ion. U n br¿vc g r e -

nadier, n o m m é V l e u x - C a n o n , prend pil lé de l ' o r p h e l i n ; son 

havresac devient la b . i rce lonnette du jeune enfant; il l 'élève^ 

e t l 'aime bleutòt c o m m e s ' i l eût été son fils. P lus ieurs années 

a p r è s , le lusard les c o n d u i t dans une a u b e r g e , où la mère de 

l 'Ëve i l lé servait depuis l o u g - t e m s . A p r è s quelques instans 

d'entretien avec nos m i l i t a i r e s , elle reconnaît son fils : V i e u x -

C a n o n lui cède tous sés droi ts sur l 'enfant de son a d o p t i o n : 

il v e u t les q u i t t e r ; mais V É v e i l l é ne p e u t se décider à se s é -

parer de son vieil a m i ; il t r o u v e un moyen conci lia toire ; 

c ' es t d 'engager sa m è r e à s 'unir au brave grenadier : elle y 

c o n s e n t , et voilà tout l e m o n d e c o n t i n t , môme le p u b l i c , 

q u i â paru assez satisfait de ce l te jol ie b luette . 

N o u s n o u s p l a i s o n s , n o u s autres f e m m e s , a rencontrer 

dans ces vieux militaires^ à mine r é b a r b a t i v e , q u e l q u e s sen-

timens qui se t r o u v e n t e n analogie avec les nôtres : les douces 

vertuf d u c œ u r ne déparent pas les gr^^ndes moustaches ; auss * 

V i e u s - C a n o n n o u s parat i- i l u n h o m m e presqu'aussi a imable , 

que M l l e , V i c t o r i n e n o u s a paru c h a r m a n t e , dans son rôle 

d u Pet i t T a m b o u r . 
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